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*.<•___________ iEzelőtt hanninezkilencz esztendővel egy nagy tragédia fejeztetett be hazánk történeti ben. — A szabadság eszméje Kurópaszcrte lángra gyújtotta a népek kebelét, mely láng névtelen bősöket te­remtett, kiknek a zsarnoki hatalommal szemben való küzdelme képezte a nagy tragédia méltó tartalmát.. E küzdelem felvonásai nagyszerű jelenete­ket tárnak elénk ; kevés azoknak száma, kik a tragédia színpadán, mint cselekvő bősök, részt vettek, s napról-napra ritkulnak azok is, kik an­nak tanúi voltak; de a keveseknek szeme még ma is könybe lábad, ha gondolatban ama nagy időkre visszaemlékeznek.A hősök elbuktak, a szabadság eszméje a zsarnoki önkény posványába hullott s ebben el­merült.Hekövetkezett a bíi íliődés — helyesebben a%/büntetés, — mert a hősök nem ogv magasabb, költői igazságszolgáltatás következtében nyerték^  o  c  «el büntetésüket, az eszme, melyért küzdöttek,nem tivert erkölcsi diadalt, hanem egy. a tra-
«- * ”  %/ 7gédia színpadára vakmerőén betolakodott idegen hatalomnak százezreire támaszkodva — maga a népjogot tipró önkény kerekedett felül s pokoli bőszéit állott mindazokon, kik a küzdelemnek bő­sei vahinak. — Es felállították az aradi bitófát, megtöltötték a fegyvert, melynek gyilkos golyója Magyarország első miniszterelnökének életét volt kioltandó.Harminczkilencz esztendő telt el e gyász­napok után.Éppen annyi, a mennyi alatt a nemzet fájó sebei begyógyulhattak. Húsz esztendeig tartott a sajgó fájdalom, inig a nemzet annyira jutott, hogy egy jobb jövő reményét ringathatta lelké­ben; addig idegenek gazdagodtak a nemzet zsír­ján. idegenek szívták a nemzet drága vérét, el-

T A R C Z A .Október 6-ikán.Vérző szívvel, tépett kebellel Honitok térdre szent szilied előtt Nagy Alkotó! népeknek Istene!Ki kormányzód a jelent és jövőt!Add, hogy buzgó imám szent szózata :Hús szivünkuek lcg}en gyógybalzsama!Gyászos nap ez! véres emlékűül Szorongva zajg a meglépett kebel;Engedd, hogy e tusát édes vigasz — Miként borút szivárvány — váltsa fel!
wEngedd, hogy e gyászos múlt alkonya Dicsőségűnknek legyen hajnala!Add. hogy a föld. mely ártatlant takar,Hős honfit a népeknek ezrihől,Könnyű legyen, miként nekünk nehéz, Megválni annak bús emlékből!Add. hogy mi is, mint ők, egyek legyünk Kicsiny hazánk legyen nagy mindenünk!

6Add, hogy az eszme, melyért hős halált • Haltak a zsarnok önkény pallosán:Erősítse hitünk, ha csüggedünk,Ha vész, vihar zúg által e hazán,Hogy megmutassuk a világ előtt:A z e s z m e  él, csak ő k haltak meg, ó k !M i h á l y i  L a j o s .

annyira, hogy méltán sóhajthatnánk fel a költő-
fvei: J lo l  van a hon, melynek Árpád vére győ­zelemmel csorga szent fö ld é r e ...?  nagy igazán adva meg rá a méltó választ: Itt van a hun,Clah, nem mind a régi. pusztaságban nyúlnak el vidéki, többé nem győzelmek bonja már . . . . !De nem liamvadt el a népek houszerelme ; a posványba hullott eszme újra kihajtott, a nem­zet visszakapta alkotmányát s ezzel karöltve sza­badságát is, melynek áldásos következményeit busz év óta élvezik Magyarország egyenjogosi* tott népei.Az aradi gyásznap már csak emlékezetben él, a budapesti uj-épiilet udvara ma már nem a sötét fájdalom tanyája. Örök álmát alussza már az is. ki gyászfátvolát halála napjáig viselte, ki feledni nem tudott, de a bocsánat magasztos ér­zelmeivel omla sírjába.Felejteni a nemzet sem tud. de megbocsá­• •tani igen.Az aradi gyásznap évről-évre megújul, és megújul vele az elhunyt bősök emlékezete is lel­kűnkben. — Ez az emlékezet mindig mélyebben nyúl be nemzeti történetünk múltjába s hisszük,hogy nem is fog soha kialudni az a szövetnek,« %0tnelv az október G-án kivégzett hősök emlékétVvilágítja meg minden hazaszerető s szabadságra vágyó ember kebelében.A nemzet a múltban átélt szenvedéseket alig érzi, mint az, ki ifjúkorában súlyos beteg­ségen esett át, melyből öreg korára teljesen föl­épült.De édes még a szenvedésekre is visszaem­lékezni. s mi csak akkor leszünk méltó utódai a nagy nevű bősöknek, ha emlékezetüket szivünkbe zárva megőrizzük örökre.Magyarország független polgárai október G-ikát márczius 15-ike mellett legnagyobb nem­zeti ünnepüknek tekintik s szent kegyelettel ál­doznak a hazafiság oltárán. A

K é t  e s k  ii.(Raj/. )Szerették egymást, nem volt náluk boldogabb pár az egész faluban. Do nem tudott boldogságukról senki, csak a bíró körijében álló nagy eporf.i lombjai beszél- betűének arról a sok édos csókról, mely ott elcsattant, vagy a galambok árulhatnák el azt a sok sóhajt, mely holdvilágos, csillagos estéken két egymásért rajongó lé­lek ajkáról elhangzott. D ; az eperfa lombjainak sutto­gását, a galambok turbékolását nem értik az emberek s így nem jutott senki tudomásába, hogy boldogságában is milyen boldogtalan az a fiatal pár.De semmi sem tart örökké. Ha a pohár szintűiig van, ki kell csordulnia. A két lélek titka nőm maradha­tott tovább is titok, mert ez már örvénybe sodorta volna őket.Kezet-kézben tartva, egymás szemeinek nézésébe elmerülve ültek szokott helyükön: a nagy eperfa alatt. Kényben úszott a leány kék szeme, remegett a fiatal ember keze.— Búcsút kell vennünk egymástól édes Juliskám,- Vörökre — mondta csendesen. Nem láthatom többé ar- c/.odat, nem hallgathatom csengő, édes hangodat. Válnunk kell örökre.Érthetetlen suttogásba fűlt a fiatal ember hangja, könyezve ölelte szivére kedvesét, ki zokogva rebegte:— Ne hagyj el, édes Imrém, ne hagyj e l ! .............— A sors parancsol; engedelmeskednem kell — folytatta az ifjú, legyőzve meghatottságát. Nem láthatjuktöbbé egymást soha.— Nem, nem. ez nem lehet —Veled megyek a világ végéig is.Láng lobbant Ml az ifjú szemében, karjai széttör- heteden kapocs gyanánt fűződtek a leány dereka körül, érné csókot nyomott ajkára, «le azután mintha jó szel-

31c»; egyszer a posta- és xáviró-hivatal.Véghetetlcnül sajnálom Szerkesztő úr, hogy közlött válaszomért, öuökel is megakarja leczkéztetni, a „Rozs­nyói Híradó/ el akarja hitetni a szerkesztőséggel azt is, hogy az én munkálkodásomtól jó előre tartózkodjék, mórt annak a nyomdokán ördög és pokol terem. Erről nem vitatkozom, oaic arra kémn, adjon ezen utolsó válaszomnak is becses lapjában helyet, nehogy azt higyje a „Rozsnyói Híradó/ hogy övé lett a babér.Mi is az én bűnöm? hogy rozsnyói születésű vagyok, és hogy a hivatalt ért botor megtámadást — lepénnyé lapítottam. Hát a posta-és táviró hivatalnak mi a bűne? hogy szorosan alkalmazkodik a rendhez, hogy úránkivül semmit fel nem vesz, semmit ki nem ád, és hogy a hivatal méltóságát mindenkivel szemben iparkodik meg­őrizni. Ez a mi nagy bűnünk.CT wA „Rozsnyói Híradó“ competens emberei tehe*uek ellenünk százszor panaszt, küldhetnek külön vonaton ezerszer disz-deputátiót a magas minisztériumhoz, ez nekünk nem fog okozni fejfájást, mert komolyan és eskünk­höz képes: hűségesen szolgáljuk édes hazánk és az inté­zet értlekét, és inig szabályaink erős fundamentumán állunk, nem árthat nekünk még maga Belzebub sem.A Rozsnvúi Híradó“ ÖS. számában közlött városi közgyűlési jegyzőkönyvi kivonat, továbbá az igazgatósági értesítés — teljesen értéktelen a bizonyításra, mert a jegyzőkönyvi kivonat magán hordja az erkölcsi nyomás szagát, — különben sehol sem mondja, hogy a város küld a miniszterhez megbízott embert, hanem az elége­detlenek, és továbbá a jegyzőkönyv leginkább a távírdái megszorított szolgalati időt fájlalja — ez pedig nem a mi munkánk, ennek folytán bennünket nem bánt. A másik czitatuin is olyan nesze semmi fogd meg jól, mert a tulajdonképeni vádra kapott feleletet - -  elhallgatja.A „Rozsnyói Híradó“ főszerkesztője, továbbá K. L . másod szerkesztőjének személyeskedésére egy anekdotta- szerii kis történetecskével felelek 1887. év tavaszáu, Szepesmegve egy mulató helyén voltam: voltunk ott sokan. Egyszer csak azon vettük magunkat észre, hogy két vérszerinti sógor előbb vitatkozott, majd össze kapott. X . legyőz ő Y  t, hanem azért hogy Y . megmutassa, hogy kicsoda ó, a boros fiaskókat sorra mind a fáinak hányta. Hiába volt minden kapaczitálás. Nagyon dühös volt, hogy ötét legyőzte sógora, és ismét repültek a fiaskók. Hej, kellner! hivja be csak a kocsisomat. A kocsis bejött és megállt ura háta mögött. Te Laczi itt vau 10 krajezár, most fogd fel ott a tekintetes ur előtt azt a teli fiaskót
I

zokogott a leánv.U v

lerne vett volna rajta erőt, kialudt a láng szeméből scsendesen, szelíden monda :— Nem. nem lehet rajta változtatni. \ áluunk kell!Égő arczc/.al bontakozott ki erre a leány az ölelő karok közül, büszkén állt meg az ifjú előtt s villogószemekkel kertié:— Ez utolsó szavad?— IPolsó! — szólt alig hallhatóan az ifjú.— Halld tehát az enyémet is. Esküszöm boldogult anyám poraira s mindenre, a mi szent előtted, hogy én el nem válók tóled soha. Kísérőd leszek jó és bal sor­sodban s ha nem lehetek tiéd élve. tiéd leszek a halál­ban. Megjelenek előtted meunyasszonyi ruhában, nappal, éjjel, mindenkor. - -  Hallgatni fogod szivem dobogását, érezni fogod ajkam csókját, látod szemeim lángját. Meg­jelenek előtted, ha testem már elporladt a sírban s zörgő hideg csont kezemmel taszítom eí tőled azt, a kit talán szeretni fogsz. Nem engedem meg, hogy boldog légy, kisérni foglak lépten-nyomon, s abban a perezben, mely­ben elfeledkezel rólam, érezni fogod hideg ajkam csók­ját. csont karom ölelését, melylyel magamhoz foglakölelni örökre.Fagyos hideg futott keresztül az ifjú testén ez eskü hallatára,P de csakhamar kebléhez vonta szép kedveset stüzes csókok közt rebegte:— Nem, nem hagylak ei soha, szeretni foglakörökken-örökké!Az eperfa lombjai némán hallgatták az esküt, a galambok is szó nélkül dugták össze fejüket, csak az őszi szél sóhaja röpült el a szerelmes pár fölött fájó, panaszos bugással. * * *A sors parancsolt, az ifjúnak engedelmeskedni kel­lett. Még egyszer megkisérlette, hogy atyját engedé­kenységre bírja.



és csajul a falnak. Megtörtént. Egy óriási kaezaj- és a dühös ember is eszéhez tért.“Hogy dolgozataim egyáltalában r.em szívesen lú- tattak volna a r Rozsnyói Híradódnál, azt csak most tudom. Kár volt erről előbb nem értesíteni őszintén — gavallé­rodat). Különös egy állítás ez. — mert egyszerű**» az ellenkezőjét bizonyítom be. A „Rozsnyói Híradó“ utolsó 50 számát a n * */.tem, es azt találtam, bogy ezen ;')0 számba irtani 14 vezér-. 16 más és 5 tárezaczikket. Ezért kaj»tani 20 — mond liúsz forintot — nagy bajjal. Ezen eredményből alig vehető az ki, hogy dolgozataim nem láttattak volna szívesen és bogy oly rettenetes magyarság és or-liogr.iti ii hibákkal lett volna tele, mert a mint én a szel készt őségét ismerem olyat veszett iitnnkáboz egy esejtj) liireiine sem volt soha — nem is lesz. Nárjoi csak Keljélii uram, mondok é.t nag\súgódnak \alantit, a mit ha nekem el nem hinne, kérdezze meg a főszerkesztőt dr. Manier urat, hogy akár hányszor felszólított: „e botén csak szórósa, nekem nincs időm !“ Ez. az egyik. A másik pedig az, hogy a „Rozsnyói Híradó“ folyó é.'i márczius bő 18-án megjelent 12-ik számában, a „ Különíélek“ ro­vatában szóról-szóra ez áll : „ Hotter Lajos posta- és táviró- tiszt, a helybeli postahivatalnak — a táviróhivatallali egvcsitése előtti — Iónoké. Miskolezra helyeztetett által, iniiiek folytan lajmnk k e d v e l t  munkatársa Vidonyi J ó ­zsef posta- és táviró-tis/.t itt marad szülővárosában.“ 1\s >ek ezt összeegyeztetni, tessék ebben felfedezni az. egész­séges logikát!!! Uram, uram! Keljáu uram. a harag lösz. tanácsadó, a szel kesztökuek nem vo’na szabad hara­gudni — mert majd úgy járnak mint öu járt, hogy niaga-uiagát verte meg.Sok tárrzát irtani én már a „Rozsnyói Híradó“ -ba 11 évi dicsőséges uralkodása alatt — kitelne belőle vagv két Lötet — de olyant, melyben egy nőt. egy szerető anyát pellengére állítottam volna, * zt soha sem tettem. Altul  a beszélyiró — ba talán a körülmények, a nevek esetleg találóak is — nem tehet. Ha tud'a a „Rozsnyói Híradó.** hogy ama hivatkozott tárcza j>elleugére állított egy nőt, egy anyát, és mégis közölték, a szerkesztőség járt cl roszbisz* miileg, önöket illeti meg a vád, hogy pellegére állították ama nőt, mert én itthon sem voltam, Kassáról. I»»lóról küldözgettem önöknek dolgozataimat. Higyjék el nekem, nem én gyaláztam meg a „Rozsnyói Hirad >“-t. de meggy a fiztak önök magok iskolázatlan tá­madásaik és személyeskedéseikkel.wArra a moesoktalan II évi becsületes munkálko­dásra kár volt hivatkozni, hiszen csak körül kell nézni, c>ak vissza keil gondolni a múltba, és kell hogy belássák dicsösséges uralkodásuk sötét pontjait. A „Rozsnyó Hír­adó“ volt az: aki megtámadta és megbnrczoi'a a járás- bíróságot, a megyei közjiont inegválasziásáuak idejében befolyásos és tekintélyes egyénekre puskázott, egészen a fekute sárig rántott le egy városi tanácsbelit, meggon­dolatlan ezéltáblájává telte Sehojtper György püspököt, kővel megdobálta a rendőrkapitány>ágot akárhányszor, a postával folytonosait hadilábon állottak, megtámadták a posta-és távírót. Ha ezen támadási — mint háborns — időt duplán számítjuk, — a tisztességes munkára idejük alig marad V i d o n y i  J ó z s e f ,m. kir. posta- és távirda-tiszt.
.Magyarország vármegyéi, önálló törvény- 
hatóságii és rend. tanáé ú varosat tek.

közönségéhez.Midőn ezelőtt bárom évvel egyesületünk a nemzet kö/l.elyeslésével megalakult, kiváló hazatias fői fiák, ba- tóságok és testületek ié>zéról vettük azt a kijelentést, hogy nagyobb mérvű jmi tolásra érdemes voltunkat ipar­kodjunk először — tényekkel igazolni. Az eszme külön­ben való nemességet, a fellépés égető szükségét min­denki elismerte: de elébb magatartásunk minden tekiu-
— Ne űzzön cd, no öljön meg két lelket — mondtakönyörögve.y ”Az öreg Móz»».«, a falu héber lakóinak ősz papja felállt a karos székből, sajátságos fényben ragyogtak szürke szemei, rideg kifejezés ült mély redókkel borított arczára, s csendes ünnepélyes hangon mondta:— Azt akarod, hogy megtagadjam őseim vallását? Azt kívánod, hogy szennyet tűrjek nevemen, melyet a körnjék lakót tisztelettel ejtenek ki? Azt óhajtod, hogy ne tudjak nyugodni a sírban, a mely már meg van ásva számomra? Lehetsz e boldog azzal a tudattal, hogy ősz apád I* Iko elkárhozott s várhatod e nyugodtan halálod óráját, ba tudod, hogy édes anyád megtagad oda fönn, a mindenható trónjánál. A bűnt ki kell irtani szivedbeI, ba ez halálodat okozza is. Áldásom kiséri a becsülettel kiszenvedett koporsóját, átkom sújtja az élőt, ki ősz apja tisztes nevére szégyent, gyalázatot hoz.Földre sütött szemekkel, némán hallgatta az ifjú ősz apja szavait, végtelen fájdalom dúlt szivében, a sze­relem és a szülő iránti tisztelet harcza sebezte véresre. Az utóbbi győzött. Mcgauóan hajtotta meg fejét, tiszte­lettel csókolta meg az öreg kezét s alig balibatóau sut­togta :— Legyen, engedelmeskedem.Az ősz pap szeretettel csókolta meg fia homlokát, öröm csillogott szemeiben, midóu mondta:“  * m— Tudtam, hogy nem csalódom benned. Őseink istenének áldása kísérjen utadon.S az if|U csakugyan engedelmeskedett, — elment messze, messze, szó, búcsú nélkül, hogy ne ejthesse kisértésbe kedvesének szép szeme, szelíd arcza. csengő, édes hangja. Elment a faluból messze, idegen országba, hogy gyógyító balzsamot keressen szive sajgó sebére s elfeledje azt, a kit .a vallási előítélet örökre elválasztott szivétől.

tőiben dicsérendő voltát s sikereinket várta mindenki, az áldozatkészség állandóságát ettől tevén függővé.Nem tekintve a föltétel súlyosságát — mert ered menyeket érni cl »tej felelő támogatás nélkül, vajmi lie­ft,;,/ — a komoly kikötést indokoltnak ismertük el s eszerint i|tarkodiuuk isten után eljárni.Önérzettel küldhetjük meg most tehát itt a min­őé,, vonalon megindított akezió kimutatását j e l e n t é s -  k é p e n  a már inegfélelőleg áldozott közönségnek. — s egyszersmind — hol ennek helye all fönn — hazafias bizalommal hivatkozva az Ígéretre k é r  és k é p e n  a ki­érdemelt tovább támogatás iránt.Kimutatásunkba betekintve, meggyőződhetik a nem­zet. hogy szent Áldozását épp oly tapiutallal, mint si­kerrel vettük munlvii'ia, miről legjobban tanúskodik kü­lönben az elismerés, miben immár három éves egyesü­letünk osztatlan ieszesül.Elismeréssel és bátorítással kísérik jogos és nemes ügyünket felséges urunkon, királyunkon kezdve, a magas kormány tagjai, a magyar egyházak fejei, a hazafias sajté, megsegélt vidékeink s kivétel nélkül összes köz­életi előkelőségeink.S miután kimu'alásunk szerint mindazt, amit ed dig kaptunk, alkotásainkra lekötöttük, azonban — mint az eléggé ismeretes — a meghódítódnál még inind'g végtelenül több a m»*glióditandó: szégyeneljuk-e — is­mételjük. ott a hol méltányos s illő — a kérés köteles­ségét. mii maga a nemzet adott kezünkbe es vár el tő­lünk miliőn öt nem mint erdélyiek, hanem az ország fennáhhatásál feltételező Erdélv megtartásával megbízott őrálluk gyanánt kérjük a segélyt.Hol különösebben nem merittetett ki részünkre az áldozás, a hálával fogadott segély után is sok mód áll támogatásunkat illetőleg rendelkezésre. Fölemlítve elő­ször is a rendszeres jiótudó fölsziuen levő kérdését, ál­landó pártfogóként állhatnak ügyünk mellé a hatóságok: akár rendszeres alajtilványnval, évi segélylyel — vagy ha ez megvan, jd. egyes birtokosoknak jióladó önkéntes felajánlására megnyerésével; a legkisebb községnek is legalább rendes tagul beléptetésével: avagy biztosításával annak, hogy az engedélyezett nyilvános előadások, vagy vármegyék részéről a falusi fonó- és táuczengedélvekf • * *d jáiiak bizonwis százaléka az Ernke javára folyjon, stb. Aztán csak 17000 férfi és nő volna-e Magyarországon, ki az ez idő szerint folyó honvédelemnek tagja lehet s honnan jöhet erre nézve a leghatásosabb impulsus?A hazafias napi sajtó eg\hangú véleménye, hogy a támogatás intenzitásának még csuk most kell követ­keznie. j  ,Erre nézve tesszük mi meg most a formai lépést.01} kép fogván föl kötelességünket, hogy az egyszer fölemelt zászlót kezünkből teljes diadal nélkül — semmi körülmények között — kiengednünk nem szabad: ez• cújabb kérő lépésünkkel mi beszámolásunkul tesszük a jövőnek, hogy a midőn majd múlt leszünk, láss ék mikép mi, kiket azon szerencse ért, hogy a legszentebb nem­zeti kérdés ideiglenes letéteményesei valánk. megtettünky  vminden lehetőt; kötelességünknek fél utón megálló tel­jesítésével nem vádolta)hatunk.A nemzet géniusza nevében száll ki a remélt olaj- ágért a hány kódó hujóuak utolsó galambja.Kolozsvár. 1888. szept. 12. Az igazgató választ­mány nevében honfiúi üdvözlettel:G r . B e t h l e n  G á b o r ,  S á n d o r J  ó z s e f,elnök.
A tű/.őrség.Az egy időben oly szép virágzásnak indult tüz- órség emberbaráti szeretete sok helyütt nagyot ha­nyatlott. — Kezdenek mindenfelé azon gondolkodni, hogy az önkéntes tűzörség romjain felépítsék a kötelező tüz­érséget. Hogy melyik felel meg czélszerübb'U ember- baráti hivatásának, azt most vitatni nein fogjuk, de annyi bizonyos, hogy az utóbbi szép és örvendetesen hódit tért különösen a velünk határos Szepesmegyébeo.Ha a hanyatlási okokat kutatjuk — keressük, az eredmény kétféle lesz. Az első az, hogy egyes helye- keu. a különben is már más tekintetben túlterhelt pol­gárság képtelen az újabb áldozatnak ön megtagadás nélkül megfelelni. A másik ok pedig magúban van — tisztelet a kivételnek — a tüzőrségi egyesületek fejében. Itt ke­resendő minden bajnak a k ú t-b írá sa , a kedvellenség

Három nappal ezután kék szemű, szőke hajú leány hulláját fogták ki a halászok a Tiszából s a falu bírója kétségbeesve, zokogva kisérte egyetlen szép leányát az örök nyugalom h Ivére.* **Hat év mull el. A szép Juliska már elporladt a földben, mire visszatért a faluba Imre, az ősz zsidó |>ap eltávozott fia. Aiezán nyoma se volt. a bánatnak, a vi­lágvárosok zaja élvei kitörüli ék szivéből a falusi bíró le­ányának emlékét. Úri vendégekét hoz itt magával s egy szép leányt, jegyesét. Eljöttek mindnyájan, hogy az ősz pap áldja meg őket, az 5 áldása szentesítse azt a frigyet, melyet a fővárosban már megkötöttek.Szép fehér kendővel már be volt borítva az asztal, ott állott rajta a négyágú ezüst gyertyatartó égő gyer­tyákkal, a vendégsereg is össze gjült már, hogy üdvö zölje az uj párt. midőn vaczogva ütődtek össze az uj férj fogai, tántorogva fogódzóit a inellette álló karjaiba, s lázban égő anzezal mondta.— M egfojt! Segítsenek !Gyász költözött a házba. Levették a fehér kendőt az asztalról, eloltották n komba tüzét, eloszlott a ven- dégsereg. Orö.u e;iek helyeit szomorú imákat mormol a vén pap ajka. Olt ül fia ágya mellett, megfogja a be­teg kezét, de ez ellöki magától, eltorzul az arcza s kö­nyörögve beszél egy láthatatlan lényhez :— Ne bánts, édes Juliskám, ne bánts! Ne csó­kolj — ne ölelj! Jéghideg a csókod s mégis égőtfáj az ölelésed. Ne bánts . . . .  ne bánts!A vén pap áhítattal iinádkuzik, hogy távozzék a gonosz szellem fia nellől.De a beteg tovább könyörög, elutasitólag int a ke­zével, kigyul az arcza, szeme s borzadva kiáltja:— Tele van iszapja' a hajad, csurog a víz róla.

ebből a forrásból kapja táplálékát, a visszahúzódás innét bugyog fel, minden lépten erősebb kifejezést nyer ama tény, hogy az emberi hiúság még a legá!dáso«abb oda­adást, emberbarát szeretetet is hamar megsemmisíti.A képesség nem mérvadó, hanem akinek több a barátja, azó lesz az arany galléros zubbony — sapka. Akárhova, akármerre tekint szemünk — mindenütt meg van a korteskedés, nem is választás az, a melyen még ba kutyaboguson éjjeli őrt választanak is, el ne fogyna egy jó adag pálinka, vagy egy két bordó borocska.Hiába keressük lű/.őrségeinknél ama korábbi pezs- tlfiló jókedvet és munkálkodást, kedvetlent)! járnak a tüz­érségi tanyára, de hát ezen nem is lehet olyan nagyon csodálkozni.Vaunak sok helyütt igen viszás helyzetek. így van tudomásunk arról, hogy létezik tűzoltó szövetkezet, ahol még az'őrszolga sem kapja meg a fizetését, nagyon természetesen talán úgy gondolkodnak, hogy ba meg­tudott élni Nabukodonozor. raeg'dhet az őrs-szolga is. Igen ám, csakhogy nem mindeuki Nabukonodozor, hogy kimenjen a rétre legelni.A tűzörség miudenütt kisebb-nagyobb anyagi gon­dokkal áll hadi lábon, épen ezért miudenütt és minden­kor kell, hogy tartózkodjék minden tüzőrségi szövetkezet a felesleges kiadástól. Nagyra becsülöm én tüzérségün­ket, kalapot emelek minden katonája előtt, de nem tehe­tek róla, ba ki kell mondanom : hogy a „rozsnyói“ tüz­érség felesleges kiadást válalt tárczájára akkor, midóu a tűzjelző felállitását illetőleg kiépítését elhatározta. Rozs­nyó nem oly rengeteg kiterjedésű város, hogy tűzjelző nélkül boldogulni ne tudna, az egyik oldal oly közel van a másik oldalhoz, hogy egy középszerű fütyeutés is megteszi a szolgálatot. Egy Manlicher puska bizony mesz- szebb hord mint a mennyire van a tüzérségi tanya afőparancsnoksághoz.Node jóiban, legyen meg a tűzjelző, ha szükség van rá, hanem akkor fordítsanak rá kellő goudot is. Minden munkának kell hogy czélja legyen, mert ellenkező eset­ben az egész eljárts érthetetlen. A rozsnyói tűzjelzőnek is, mint gondolom, az volt a czélja, hogy az ellenőrizel könnyei) és biztosan eszközöltessék, szóval hogy műkö­désben legyen.Már nehány esztendeje, hogy felmondta a szolgá­latot, telepei itt is ott is kiszáradtak, külső vezetéke össze­vissza kászálódva.Ezért bizony kár volt felépíteni, a rá kiadott ösz- szeget más ezéha lehetett! volna fordítani. Egy dolog azonban pompásan be lett bizonyítva általa, és ez az, hogy Rozsnyón tűz jelző nélkül is megélhetnek a tűzoltók, mert kötelességeiket férfiakhoz méltóan megtennék nél­küle is. P. T .
Göíi.or-Kishout t. e. vármegye legtöbb 
adót tizet« bizottsági tagjainak 1881). érre

összeállított n é v j e g y z é k e .(Vége )101 Bornemisza László alispán, 321 45 kr.102 Toincsányi József földbirtokos, 320 44 kr.103 Nagy Samu kir. curiai birú, 318 20 kr.104 Mariássy Géza földbirtokos, 312 7b kr.105 *E fhey Károly kir. aljbiró, 312 74 kr.106 Kubinyi József földbirtokos. 305 70 kr.107 *Kisbonti Gyula ügyvéd, 30276 kr.108 *Lovcsáuyi Soma ügyvéd, 291) 38 kr.109 Kóváry Ödön ügyvéd. 298*74 kr.110 Alexay István molnármester. 297 78 kr.111 Vajda András földbirtokos, 295 95 kr.112 Remenvik Andor földbirtokos, 293 18 kr./ V *113 Adára Márkus terméuy-kereskedö 293 05 kr.114 Thuráoszky Adáiu közs. bíró 28597 kr.115 Scblosszer Albert magánzó. 284 92 kr.116 Dr. Mturer Arthur járási orvos. 284 64 kr.117 lVpthay József magánzó, 284 28 kr.
Ne közelíts hozzám . . . Szemed nem fénylik, — kezedynem meleg. El, el innen . . . Félek, borzadok tőledAz öreg pap összegyűjt öt te a falu véneit, fehér, halotti ruhát öltött magára, viasz-gyertyákat gyújtott s imádkozott buzgón, áhítattal.Nem használt semmit. Hiába rendelt az orvos csil­lapító gyógyszert, hiába imádkoztak a vének, a beteg lelke gyötrődött, kínlódott tovább. — A szülőfalu vissza idézte emlékezetébe a múltat, szép halott kedvesét, ki megtartotta esküiét s megjelent előtte . . . .— Tá v o z z á l . . .  távozzál! — kiáltott kulcsolt ke­zekkel a beteg. Rút . . . rút . . . kegyetlen vagy. Nem ke l l e s z ! . . .  Van már nekem menyasszonyom. Zörögnek a csontjaid, nem dobog a szived . . . nem szeretlek !Hiába, a lélek nem hallgatott a könyörgésre. Egy pillanatra eltűnt, hogy a másik pillanatban megjelenjék ismét menyasszonyi ruhában. A beteg arczárói eltűnt a kín kifejezése, ajka mosolygott s csendesen, boldogan suttogta;— Jer . . .  jer . . .  szép vagy, jó vagy . . . Hadd simogassam szép szőke hajadat . . . Hadd halljam csengő édes hangodat. Jer — uézz a szemembe. így, így .ülj ide mellém. — Nem válunk el soha többé, szeretni fogjuk egymást örükkön-örökké. Jer, édes szép Juliskám, üdvöm, miudeuségem, — ölelj meg, csókolj meg . . .Ismét eltorzult a beteg arcza, kétségbeeső, agy at- rázó sikolylyal kiáltotta:— Eredj — hideg a csókod — fáj az ölelésed. — Nincs rajtad bus, csak csont, csont! — Ne csókolj — ne ölelj! — Megfojt — agyon ölel. — Segítség!!Berohantak az imádkozó véuek.Csend lett. A beteg ott feküdt az ágyou eltorzult arczc/.al, nyitott szemekkel. — Nem kiuozta már J u ­liska lelke. . . . .  S e r é d i J e n ó *Meghalt
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8/entiniklóssy Sándor földbirtokos, 28105 kr.*\' rbjiir Péter plébános, 28141 kr.Ilj. Szent mik lossy Kálmán földbirtokos, 27942 kr. Kút hőnyi Béla földbirtokos. 277 53 kr.Baksay József kereskedő. 275 83 kr.H|házy László földbirtokos, 275 43 kr.Eeseghy Keren ez ügyvéd, 27334 kr.Goiuöry János bérlő, 271*03 kr.Horvátij János magánzó, 2(59 39 kr.*ldb. Siiteő István városi árvagyám, 2(5504 kr. *Fejérváry János nyug. tvszéki biró, 2(52 98 kr. Szeutiványi Géza földbirtokos, 2(51 31 kr.Thuránszky Marezell földbirtokos, 2(50 00 kr.Stolcz Márton kereskedő, 257 44 kr.Uundelfi igen Luezi in földbiríokos. 2;>6 43 kr,*Ifj. Süleő István ügyvéd, 25(5 30 kr.Pongrácz Pál földbirtokos, 25(5 29 kr.Ifj. Szabó László földbirtokos, 253 43 kr.Abaffy Gusztáv földuirtokos. 252 13 kr.Hennyey Kálmán ügyvéd 251 11 kr.
w  ̂ *Hamaliár Károly gyógyszerész, 250 79 kr.Knbinyi Manó földbirtokos. 249 19 kr.Grosz'nann Jakab bérlő, 248 09 kr.Alitisz Miklós bérlő, 247 25 kr.*Czibur Kálmán földbirtokos. 24(502 kr.Matheidesz Samu földbirtokos, 24555 kr.Knbinyi Andor árvasz. előadó. 242 64 kr.Bábánk Márton földmives, 241 93 kr.Vattay Antal földbirtokos, 241 08 kr.Záborszky György íoldbirtokos. 238‘50 kr.Török Bálint árvasz. elnök, 237 01 kr.Somoskeöy Ágoston földbirtokos, 236 70 kr. *Hnffmaun Miksa kereskedő, 235 60 kr.*S/.irányi Ernő magánzó, 234‘92 kr.Kubinyi Imre földbirtokos, 234*80 kr.Ossko Lajos földbirtokos. 232 64 kr.Horváth József földbirtokos. 232 (X) kr.Szontagh Pál földbirtokos, 231*98 kr.*Malatinszky Frigyes földbirtokos. 230 62 kr. Stelkovics Karoly földbirtokos. 227*79 kr.Cseii Kovács István földbirtokos 227*80 kr.Szikora Imre bérlő. 225 50 kr.Zúrik Sámuel földmives, 223 11 kr.Gultlohu Henrik orvos, 222*54 kr.Máriássy Gyula földbirtokos, 221 82 kr.^Madarász Rezső magánzó, 221*7(5 kr.*Póseh Dezső orvos. 221‘32 kr.*Bráz János plébános, 214 00 kr.Itatta Samu földbirtokos. 213 98 kr.Kollár János földmives, 210*20 kr.Kéményik Pál földbirtokos, 207*47 kr.^Kovács Zsigmoud czipészmester. 207 44 kr. Langhoifer Sámuel bérlő, 205 68 kr.Szereeseu Lajos magánzó. 205 56 kr.Bcliezkv Viktor kir. közjegyző, 201 44 kr.Varga József kereskedő, 199 05 kr.*Daxner István ny. tsz^ki bíró, 195 96 kr.P ó t t a g o k  :Mayer Sándor nyug. tábornok 194 40 kr.Vojiko János földmives. 193 88 kr.Ifj. Szabó László földbirtokos. 193 58 kr.AUuássy Illés földbirtokos, 189 71 kr.(irünbaum József bérlő, 188*23 kr.Id. Szent miklóssy Kálmán tölti birtokos. 183 59 kr. Kiss Károly mészáros mester. 183 29 kr.Vályi-Nagy Pál kir. adótiszt, 171*87 kr.A csillaggal jelölteknek alléja kétszeresen vau számítva.

H i r d e t m é n y .12116. sz. — A köztanáesko/.ás tárgyát képező közügyek elintézése végett szükséges, törvény és szabály* rendeletileg megállapított rendes őszi megyei bizottsági közgyűlés határnapja, főispán úr ő méltóságával egyetér- tőleg. folyó évi október hó 2 4 ik papjának d. o. 9 órá­jára és a következő napra. Rimaszombat városába kitti /.elvén, midőn erről a közönség értesittetik és a negyei bizottság tagjai személyes megjelenésre hivatalból tiszte lettel felkéretnek.egyidejűleg köztudomásra hozatik. hogy ez alkalommal, a köztanácskozás és elintézés kiválóbb tárgyait, az 1889 iki évi megyei költségvetés megálapi- tása, az 1889 iki évi virilis bizottsági tagok névjegyzéké­nek bemutatása ; a jövő évben szükséges megyei pótadók és a közmunka vállság-dij inenyiségének megállapitása, a ko/.egés/.ségi körök újabb megállapítására vonatkozó megyei főorvosi javaslat, valamint a törvény 46. § a értelmében a tárgysorozatban szabályszerűen kihirdetendő egyéb közérdekű ügyek fogják képezni.Rimaszombat, 1888. évi szeptember hő 19 én.B o r n e  m i s z a, alispán.

L e v e l e z é s .
Nyustya, 1888. okt. 4.T . Szerkesztő ur! Alig ment feledésbe múlt hó 23-án a községünkben kiütött tűzvész okozta rémületünk, midőn a hó utolsó napján ismét kidugta fejét a veres kakas a falu másik szelén eső colonia egyik házának fe­delén, azonban — csakhamar lefülelték. Fokozott éber­séggel ügyelnek fel kettőzött, sót számban 6 ra felsza­porodott őreink, hogy a lakosság hasonló események ál­lal éjjeli nyugalmában ne háboriltassék, s a biztonság ér­dekében minden lehető megtétetik.• Ámde mintha csak melodráma játszatnék, s hogy hatás teljes légy *n, a mint villám csapott közénk a hir e hó l-ső nafján, hogy „Klenócz égi*4 A hatás teljes volt!Ment, ki mehetett, mentett, ki menthetett, — el­tekintve azoktól, kik mehettek volna, de még men­tek s rueuthettek volna, de sokkal jobbnak tartották pá­rosával karonfogva, kedélyes sétálgatás közben távolról nézni a veres fényben úszó eget. Vagy mit mondjunk arra, ki a rémülten futók felhívására, hogy „és te miért nem mégysz menteni, hisz közeli vérrokonodat fenye­geti veszély!4* nyugodtan, mint ki étvágyát kielégítő, vá­laszol: rlia ég, hagy égjen, én nem megyek!*4 vagy midőn (elhangzik a könyörületesség hivó szava s ad, ki­től mi telik, — ezzel koronázza sivár éleiét: „nem ad­tam, uem is adok, tudom jól, hogy Klenóez égett, de engem senki sem kényszerit adakozásra !**Ha oly romlott lett volna a községünk tulajdonát képező szivattyú, mint ezen fenti nyilatkozatokat mondó egyenek szive, úgy a 23 iki tűzeset alkalmával teljesen porrá ég falunk.Ha a vételárának megszerzése ezéljából eszközölt kivetéshez mindenki annyival járult volna hozzá, mint a mennyivel amaz egyének, kiktől ily nyilatkozatok teltek, úgy a község soha sem jutott volna szivattyújához, s ha o|v rongált állapotban lett volna akkor, a midőn leg­szükségesebb. úgy nem működhetett volna oly hatható­san közre a tűz eloltásánál, amint valúbsn működött.Neiu kell a kákán csomót keresni, es mi sem köny- nyebb, mint zavarosban halászni! Hogy Nyustván szol- gabiró „is*4 van, t é n y !  Hogy Eperjesen és Nagy-Ká- rolybau teljeseu felszerelt és begyakorolt tűzoltóság volt s van és mégis porra égett, az is tény; •— de hogy az i g e n  t i s z t e l t  n y u s t y a i l e v e l e z ő  községünk ben a 23-án pusztító tüzet és égő házakat pipaszóval s tá­volról nézte — az is tény, és csak a tűz eloltása utánkíván tüzet kiáltani.Nyustya község elöljárósága, valamint az itt székelő szolgabiróság „ i s 4' minden lehetőt meg tett és rneg tesz a tüzrend ri szabályok értelmében. — s amit nem le­hetett és nem tett, annak oka csupán a község korlátolt anyagi körülményeiben s a lakosság nagyobb részének közönyösségébeu keresendő. N y u s t y a i .

i H e g h iv á s .— „A  Göinörmegyci magyar közművelődési egye­sület“ igazgató választmánya rendes ülésének megtar­tása válván szükségessé, annak idejéül folyó évi október hó 8 ik napjának délutáni 2 óráját Rimaszombatban, a megyeház tanácstermébe tűzöm ki, melyre midőn az egyesület tagjait meghívom, tisztelettel kérem, hogy az ülésen megjelenni s a tanácskozásban részt vinni szí­veskedjenek. í:Rimaszombat, 1888. szeptember hó 27.<Tö r ö k B á l i nt ,  elnök.
Hírek és vegyesek.

Ö csás*. és apóst. kir. Felsége, legkegyelmesebb urunk es királyunknak legmagasabb névüuuepén, folyó hó 4 én délelőtt 10 órakor a róni. kaili. anyaszentegy- házban hálaadó isteni tisztelet tartatott. Képviselve láttuk ez alkalommal az ünnepélyes' isteni tiszteletnél, melyen főtisztelendő Mészáros Bálint1 plébános ur fényes segéd­lettel celebrált: a megyei és városi hatóságot, a kir. törvényszékét, a cs. kir. tiiiŐrség helybeli liszti karát, a kir. adóhivatalt, a kir. »(főfelügyelőséget. a kir ille­tek kiszabási hivatalt, s végül a királyi közjegyzóséget.
Apponyi Albert gróf, a mérsékelt ellenzéki párt vezére meglátogatta megyénket. A valesi lierczeg mis- koíc/.i tartózkodása alkalmával a gróf is megjelent a magas vendéget fogadó notubilitások között s a here/.eg lávoztával Potoc/.ky Dezső és* Meiner Gyula képviselők kíséretében Szeutiványi Miklóshoz Sajó Géműire utazott. A vendégszeretetéről országszerte ismeretes dúsgazdag házi gazda nagy kitüntetéssel fogadta vendégét; a gróf tiszteletére általa adott ebeden resztvettek: Szeutiványi Árpád képviselő. Farkas Ábrahám. Hevessv Bertalan, liámos Antal. Szontagh Zoltán. Dapsy Béla, CKvátli Dániel, Thuránszki Adam, líevessy József. Mikola György evang. esperes. A (elköszöntök sorát a házi gazda kezdte meg, poha át Apponyi grófra ürítvén, melyre Apponvi válaszolt, éltetve a társadalmi és politikai élőiben is esz­ményképül állítható házi gazdái.’ — Ebéd mán az egész társaság Hevessy Bertalan volt orsz. képviselő lévárii nyaralójához rándult, hol czigányzenével és a hegyeken kigyult örömtüzekkel üdvözölték a népszerű pártvezért. Vasárnap délben az egész társaság Szeutiványi Árpád orsz. képviselőnél ebédelt Felfaluban, hol a vendégek hasonló ünnepélyességekben részesültek.
Október 6-ikán a rszombati egyesült prot. fogyni? nasiuin „Tompa-köre14 egy disziilóssel ünnepelte meg a gyászos véget ért 13 aradi vértanú és az erőszakosan kivégzett Batthányi Lajos szomorú halai inak emlékeze­tét a gymnásiumi épület egyik tantermében. A dis/-iilés luüsoro/.ata a következők: 1);.-Isten áld meg a magyart, 2) Elnöki megnyitó, Bodor István tanártól, 3) Uj Gol­gotha (1849. október 6) Kovács Sándoitól. szavalja De­meter István. M II. o. tanuló. 4) Visszaemlékezés 1849. október bikára. Juhász László Vi l i  ik o. tanulótól. 5) Kik voltak a honvedek? doth Kálmántól, szavalja Iircska László M ll-ik  o. tanuló. (5) Hazadnak rendületlenül.
A rimaszombati dalárda mához egy hétre, októ­ber 14 ón délelőtt 11 órakor a váro>ltáza tanácstermében tartja meg ren les közgyűlésé.!, melyre ezen kivid is a tagok egyenként külön meghívót kapnak. Ezen közgyű­lés vau hivatva hataro/ni a'dalárda jövőjű felett, mert az érdeklődés hiánya miait ezen annyira kedvelt egye­sület immár oda jutott, hogy lete vagy nem léte fölött kénytelenek tanácskozni azok. kik jövőjét szivükön \ise- 1 ik. Az igazgatóság által kibocsátott felhívás alá mintegy 30 működő tag jegyezte már eddig is nevét, s igy az egyesület hanganyaga biztosítva van, de kívánatos, hogy a közönség maga is részesítse eddigi pártolásában a/, egyesületet s ennek látható jelét adja a közgyűlésen le­endő megjelenés által, hol egyszersmind megvitathatok lesznek azon eszközök és módok is, melyek által a rég pihenő dalárdát IMioenixként virágzó uj életre lehet ser­kenteni. Magunk részéről, midőn n.űpáGolo közönségünk figyelmét ezen fontos gyűlésre felhívjuk, egyszersmind a dalárda vezetőinek nemes törekvéseire őszitdéii kívánunk teljes sikert!Pilíter Pál c/.imbalom művésztől, a népszínház czimhalmosától azt a ludast véltük, hogy a legköze­lebbi napokban megfogja látogatni városunkat. A hírne­ves művész az összes európai udvarok előtt bemutatta művészetét s mindenütt a legnagyobb elismerésben ró szesült; nálunk ez alkalomma! fog először játszani, s hisszük, hogy közönségünk sietui fog meghallgatni a leg­speciálisabb magyar hangszer ez idő szerint első virtuosát.
Sikkasztással vádolt plébános Érdekes bűnügyitárgyalás vétetett folyamatba a rimaszombati kir. törvény­szék bünfenyitó osztályánál a lefolyt héten. Holló Mihály hessenyői volt róni. kaih. plébános állott a vádlottak pad­ján. a vádhatározat szavai szerint több rendbeli sikasz- tás elkövetéséi,ek vétsége niiatt. A bűnügyi tárgyalást Kornél Jenő kir. törvényszéki'elnök vezette s általa folyó hó 1 éu nyittatott meg. A szavazó bírák tisztét Vozáry György és lián rich Lajos kir. törvényszéki bitók töltöt­tek be. Kö/vádlúfcéut Kubinyi Aladár kir. dóként a vádlott plébános részéről Molnár József ügyvéd4 — m . . . . ■ « ft I • a .

legelső sorban, a vádlott plébános védelme adatott elő s hallgattatott meg, melyet valóban szép számú közönség kísért, feszült figyelemmel, mely védelem, daczára a vád­hatóság részéről tett fogós kereszt kérdések sokaságá­nak. h*g óbb esetben mégis a kimért nyugodtság hang- . j iu tétetett m-*g; ha itt-ott mégis akadt annak szabatos menete, inkább a vádak neheztelményeiben keresendő;ni'*lvek az ez alkalomra beidézett tanuk elleti-valloiná-%*suiban lelnek magyarázatot. Felemlitésre méltó vádlott 
állításainak bizoiyitgatásáuál, — hogy annál nagyobbuvouiatékot $ hitelt biztosítson annak — általa azon sok-* .szór használt kitétel: ,.ezt még legnagyobb ellenségeim sem tagadhatják meg,** rámutatván ekkor az egyház véd­nökség képviselőire. A vádlott védelmének előadása s a nagyszámban beidézett tanuk kihallgatása után folyó hó 4 é:i mindkét részről a bizonyító eljárások ejtettek meg, melyeknek során, minthogy vádlott állításainak igazolá­sára újabb tanuk kihallgatását kérelmezte s védő ügy­védje részéről a felmerült vádak megdöothetésére újabb akták csalhattak a bűnügyi iratokhoz s midőn ezekre a közvádló kir. ügyész is megtette észrevételeit, a tanuk meghiteltetésére került a sor. A vádlotthoz intézett azon kérdésre: vájjon van-e a tanuk egyike, vagy másika ellen kifogása? Boda Vend'd jelenlegi besenyői plébános ellen emelt óvást, mely is. — minthogy ennek épen ellen­kezőjéről győződött meg a tárgyalás folyamán a vádha­tóság. — elcjtetett s a tanuk egytől egyig meglrteltet- tek. A végtárgyalás eredményének kihirdetésére, mely alkalommal az újonnan beidézett tanuk is ki lesznek hall­gatva. — egy újabb batáridőnek kitűzése rendeltetett el.

Regrutáink. Nem mindennapi jelenet, jászúdott le szeptember lio 30 án a délutáni órákban. Városunk négy nagyreményű regrutája muzsikáliatta magát végig a város ute/áin Mimi a négy a megtestesült bátorság minta ké­pét ábrázolta, szemükben kuny h dvelt a megtestesült boldogság kiuyomatával. Nem mentek bezzeg ily vígan a tamásfali legények, kiket a félfalu asszonya kényes szemekkel kisért egészen a szabadkai pusztáig, hol akar­va, uem akarva is válniuk kellett; hogyne, hiszen a csá­szárnak katonára vau szüksége.
Tűz mindenfelé. Folyó hó elsején erős tűz ütött ki Kl'iióczo.i. A lakosság nagv része mezei munkákkalo n jvolt elfoglalva, látva a veszélyt kétségbeesve rohant a vész sziuhelyére a szántóföldekről, hogy elejét vegye az egyre növekvő lángteogernek, mely már-már meg­semmisítéssel fenyegette a községnek Kokova felé eső részét. A tűz, mely a parochia tőszomszédságában ütött ki — daczára, hogy csendes volt az idő — oly rohamo­san terjedt tova. hogy lokalizálása teljesen lehetetlenné vált. A helybeli, valamint a likéri tűzoltóság egyesültek a lakossággal, noha egészen az önfeláldozásig minden lehetőt megkísértettek, mindazonáltal csakis nagy erőfeszí­téssel érvényesíthették magukat. A szerencséi lenül járt lakos­ság cagyrésze sírva, hajléktalanul keresi lángsirba teme­tett boldogságát. Több mint hatvan lakóház s majduem kétszer annyi gazdasági épület az anyaszentegy házzal egyetemben, — mely utóbbiban odaégtek az anyaköuy- vek is. — esett a lángok martalékául. A lakosság kára megbecsülhetetlen. A tűz vigyázatlanságból eredeteit.1 Kedden, folyó hó másodikén, éjjeli 10 órakor J  á n o s i b a n  Báró Nyárv Sándor telkén ütött ki a tűz, három kazal szalma gyuladt ki. Szerencse, hogy a lakosság ideje ko­rán észrevette és hogy a rimaszombati tűzoltóság meg» érkéz -tt, ezek együttes működésének köszönhető, hogy , a nagymérvűén fellépett kártékony elemnek a három kazal szalmán kívül uem lett nagyobb álldozatja. Folyó hó negyedikén reggelre váradéra Sárkö/.y Gyula jánosi földbirtokos pusztája gyuladt ki, mely tó szomszédságá­ban fekszik Jánosinak. A tü/. a sertés akolban ütött ki, s oly rohamosan terjedt tova. hogy a bent rekedt ser­tések közül alig lehetett tizet megmenteni, legnagyobb részük mintegy 120 drb, oda égett. A tűz, mint a fáma beszélt hihetőleg gyújtogatás következménye.
Az e lsj próba Köztudomású dolog, hogy tűzoltó­inknak edd igeié, akár ha gyakorlatot végeztek, akár ha esetleg tűz lilőtt ki. önmaguknak kellett huzniok a nehéz szerkocsit és a szivattyúkat, melyek a szó teljes értelmé­ben nagyban megnehezítették az előre menetelt. Ma-már ezen alaposan segítve lett. Ugyanis a városi hatóság, úgy a szerkocsit, valamint a vízi puskákat olyateukép alakít­tatta at, hogy azoknak húzását ló erő közvetítheti. A renovált kocsival és szivattyúval vasárnap, szeptember 30 án tartották m-*g az első próbát, melyen városunk derék rendőrkapitánya. Barna Imrén kiviil, Molnár Jó ­zsef tűzoltósági főparancsnok is részt vett. A első próba eredményeként konstatálni lehet, hogy az fényesen be­igazolja sikerét, ha az idő — meg nem esősödik.
Nyilvános nyugtázás. A „^o női tu *py ebetegeinek könyvtárát gyarapította újabban A u t a l i k  Antal nagyszuhai plébános ur 20 drb. V o z á r i  Gyula gvmti.  tanár ur 2 drb könyvvel és S c h w e i t z e r  David vásár bérlő ur 2 frl készpénzzel. A melyért e helyen mondok őszinte köszönetét. Rimaszombat, 1888. okt. 3. D r . L o c h e  re r T a m á s ,  igazgató.

szerepeltek. A jegyzőkönyvet Ordódy Bertalan kir. tör­vényszéki aljegyző vezette. A vádpontok felolvasása után

Rimaszéosi járás föszo’gabirójitól.
P á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .2028. szám. Az almágyi körjegyzői állomás elha­lálozás folytán megüresedvén, annak választás útjáui betöltésére határidőül f. évi október hó 15. napjának dél­előtti 10 órája kitiize'.ik Almágy község házához. Ezen körjegyzőséghez Almágy, Dobfenek, Zabar, Peterfala, Egyháza^bást es Tájti községek tartoznak. Javadalma­zása ezen állomásnak, — megyehatóságilag megállapí­tott 400 írt fizetés, 100 írt lakbér. 50 frt irodai álta­lány. 120 fit napi és fuvar általány, 80 frt fűtés, vilá­gítás és kiildöucz átalány, összeseu 750 frt. Felhivatnak a pályázni óhajtók miszerint sajátkezűig irt s az 1883. évi I só t. ez. 6. § ában előirt képesítési okmányokkal felszerelt kérvényeiket alólirott főszolgabírói hivatalhoz t. évi október hó 12-ig okvetetlen nyújtsák be, inert a későbben érkezett folyamodványok figyelembe nem vétetnek.Feled, 1888. évi szeptember hó 5 éu.S á n d o r  Bé l a .  s. k. járás fószolgnhiió.

Fe'olős szerkesztő: Dr. V E R E S  SAMU«



Ik i l* il e  t c‘ e
Hirdetmény.-4482 < / .  A rszo'iih.iti Kir. |s/ók mint f«•!*•!%k«>:iv%*ihat ősi*: Kő/li ni* t«*s/.i, !j«»í: y S i i ' I U o v i K  vőü-i i*li.iji;ih‘ii;ik T o  ii  a  i* v •**: r.-ii.i s ; i v. * * 1T»«•lU-ui ) lii S!Í Kr. tők«*k«»v«•!«• I*»s ős járulekai iránti ivli.ijiiisi I'i^ vőImmi a r>/i*:iil)ali kir. tvsyók leriilchM» levő t ’/.ak«> Kö/si'jj határúban t-'kvő. a r/akói 78-ik s/.i!jk\ln*u 11 »t: I a 11 l)<*lti|.*k s 11 ;i/.I I >| Tokár Mihály G/.JG ivs/ julal**- kara I 1 » tit ős a r/.akoi iH-ik > z t j k \ I > • 11 Tojlali A. I I — l<) I‘s A li l —2 alalti iiiL'atI uioKiio| r> ml». «*l «I<»

s legelo-illctmőnvliől Tokár M ihílvt illető .”> s rés/, juta­lékára a/, .árverést .‘ »(A7 tribün e/eiinel iiic^iilla|iitott ki- Iviallá-d ár Wall elreinl. lie, ős liooy ;; fentielili nn*;» jelölt iiiLTattanok a/. 1888. évi október l»ó 20 ik napján délelőtt IO érakor (Vaku kü/.*c*»l)cii ;i | . b i r ó  hazánál 11 i»*iT- tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is rladatni lobnak.
Arvere/,in s/.áinlóko/.ók tartoznak az ingatlanok becs- 

árának 10 “/()-ál ysijívís a c/akói 78. számú telekkönyvi 
lórinkra 10 frl 00 krt ős a czakói 01 szánni lelek 
kö'vvi birtokra 00 Irt 70 krt készpénzben va«:y az

1881. LX. te/. 42. § ában jelzett árfolyaminxtl számi- tott és az 1*81. évi november hó l én HAoo. sz. a. keltiua/s leije vininis/.teri rendelet 8. $ ában kijelölt óvadék- képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, ava^y az 1881. LX i ez. 170 § a értelmében a bánat pénznek a bíróságnál előtetős elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis mérv én vt «Úszol <fáll at ni.Kelt Rimaszombat, 1888. évi junius 2d ik napján. A rimaszombati kir. trvszék mint telekkönyvi hatáság.Hánrich. kir. tszéki bíró.
Rimas/omhalh m ;i Ton ipa Milu»Iv-n<-O/.áh.in ;i 1 4-ik szám ni itt lövő kőből épültház. — hioiv ;i!l 2 ulczai. 1 udvari szobá-hol. k<>ii\ h;i. él(*sk;mi;n*;t és raktár lioivi-• •-sóghól. valamint fatartóin)!.

szabad kézből eladó.A tulajdonos ezimo im'^tudlmtó o lap kiadó­hivatalában. 2 — *

A Iiii)tnintiráiiy-Sa!gót,ai;jáni-vasriir[-részv(*iivtársíiság tulajdonát képozo és1) A l.ikér. Rima-Rrózó. Rima-Hánya, Rimóeza, Rim.a-Loliota és Válykó községek határában fok vő bükkös erdőterületen oz idén termett makk f. é. október hó 18 án d. e. 9inakor Rima-Hrézón — az ordómostcri hivatal helyiségeiben — tartandó nyilvános árverésen;v rr> %j 72) A voesoklői és salgó-tarjáni községek határaiban fekvő bükkös erdőterületeken ez idén termett makk f. é. október hó 10-ik napján d. e. 9 órakor Salgó-Tarjánban avasgyárban tartandó nyilvános árverésen —lentöbbet ifférés utián cs készpénzfizetés mellett el fog adatni. A venni szándékozók
0 A  véghlesi 4~*
$ „Vera-forrás savanyuvize.“Q Felsómagyarországnak legkitűnőbb és leg- Q tisztább szénsavdus savanyuvize0 ú g y  in i n t a (i i e s l i  it b I i
0 a bort nem festi.§ Kapható bizottinánvi raktárunkban:0 KERN A D O L F  urnái Rimaszombatban,0 valamint:
0 a „Vera-forrás“ kezcloséüuéló  » • ”q Ve ah l e s e n  (Zólyonnnegye.)ö A véghlesi „Vera forrás” kezelösége.

lei és a becslés adatai a rima-brézói iguál addig is megtudhatók.~ O o1888. szeptember 28-án. erdőmesteri hivatalnál és a
.a riniamurány-salgótarjáni vasmű részvénytársaság ügyésze,

TÁRSA
gyára és vasöntödéje Kassán, eperjesi-ut 6. sza t. gazdaközönségnok a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával ezélszerüen s gondósán gyártott jó hírnevű gépeit, nevezetesen :*1 Sorvető gépeket,Szórvavetö gepeket, _  *Ekeket. Boronákat,Hengereket, Lókapákat,* ' * ' ' Tengeri  morzsolókat, - p ■ -Borsajtókat és szölőzúzókat; __________________________________továbbá mindennemű : G—GSzivattyúkat, gőzgépeket és gőzkazánokat, Szeszgyár-berendezéseket.Gépeink, eszközeink és egyéb gyártmányainkat készletben tartjuk gyárunkban.«rí gépeink képes valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bérmeutve küldjük

nein etve/.eire szám. naiiem na/.i es ipari ezeloKra i Kaimat, íogyas/tási adómentes szesz) részlet el- »•lás e/.eljából eg\ kizárólagos fóraklárt letesitettünk
nagykereskedő úrnál Budapesten.M u z e u m - k ö r u t  2 3- i k  s z á m a l a t t .a hová minden 100 litert meg nem haladó ren-delménvt intézni kelünk.Első magyar szeszfinorr.itó gyár:

L I \ / J : E í  f i t l K O M  és F I  I .

^ u  éves mult Ii a P e t t i  H ír la p  nejéit. 11/. év a'a't vívta ki, hogy a le g e l .é r j .d te o b  ma.ya.- lap It t. elterjedte!)!*, úgy önkényt érthe’öleg a le g k e d v e lte b b  is.S mint lett azzá? Erre méltán büszke lehet. Mert becsületesen és lankndallanui lobeglalta soh» sem «szva a divat s áramlattal, azt a zá-zlót melyet fiz év előtt kitűzött: a szabadelvűsén zászlaj Ű. Pedig .' "Sí a legutóbbi ti', év alatt is sokszor rossz idő járt erre a zászlóra . . .  S ha ma — rengeteg olvasó- táborral a háta mögót — dia ’almasan tekinti) t vissza a Pesti Hírlap e lobogó alatt kivívott sikereire: mél- xtán tölti ‘ 1 megelég dós a múltra, bizal in a jövőre nézve.S za b a d  lv á s  g , fü g g e tle n sé g ;! F.z volt s ez lesz jelszava és iránya jövőre is a Pesti HHírlapnak.F iig g e tle n s  g  m inden irán y b a n  ! Ebben rejlik a lap e kötelező tekintetek nélkül megmond Itatja az igazat mindenkinek : a mogató t bbségnek ép úgy, mint az ellenzéknek. 8 .haséin hizelegvea szesz tv nek sem : sohas m a közönség után. de mindig előtte járv,Ezt a programmot, ezt az irányt va'lják magukénak azok a pártá lásti k i üno p u b lic is tá k , kik a P e s ti H ir la p  p o litil t i  sad alm i c ik k e it  írják.A politikától eltekintve, a P e s ti H ir la p  tá r c á it  is le g e lső
rendű sxén iroda mi erük sz-dgáltatják. l'.y . hogy ma nincs lap. mely tárcaköziem nyék tekintetében vetélkedhetnék a Pesti Hírlappal.De nem ve'él ;e*l ie!ik — kozelismer**s szerint — a t a ’ ta 'o m  b örégo , v á lto z a to s s á g a  Ó3 A

erre a

i.: r jegyen a
i ^ ^ ^ M i k s z á t h  K á lm á n  á!;i' ll4- — .,A  t. H á z b ó l’4 

■ — kozkedvells gu ország-gyűlési karcolatokra. t.»\-abbá afővárosi közgyulesekrj| és törvényszéki esetekről írott mu'attató rajz.ikra. tréfás lo- rásokra próságokra, st!>. 1 ivatkozni.
Hírlapnak van ma legbővebb 

napihir-. színház- es törvénykezési ro v ata .
A  távirati tudósításokra elv omh-t r -di*. 1 v a hírrovat hazai hírek nagyobb részét is sürgönyök képezik H rlapr.ak már az express-lev l sem jön el g gyor u 

^  \ külföldi nevezetesebb politikai es nem politikai eseményekről ped g az
összes európai fővárosokból saját megbízott tudÓ3Ítói küldenek 

^  költségét nem kánslve — m nJ g ieh’ toleg kimerítő sürgönyöket.Specialitását képe i még a Pesti Hírlapi ak a mm lei.Ki á. a! olv 
^  »anmságcs cs szórakoztató szerkesztői üzenetek rovati . (naponta icbü 
nap tápoké egész heten at. mi a szerkesztőség es olvasó közönség között í*.saáidias viszonyról tesz é!e:.s tanúságot).

j r  8 bár a legdíszesebbkiáihiásnan r.apor.'a 'a kivéve, két teljes ivet I
gott állapotban ad az olvasó kezébe, külcr. kedvez:: é' y .! betenkint mégegv ze errcll* a:* <-!ő!lzetői *e!j se:i ingyen O'y kedvezmény. a e g ,ret e i eur p .1 lap s ' m n y u j.T öőzeíés — iegcélszerübber. postautalvány nyal — a he riá:rr.e!y iá ; á:é! » rzclvc f szkí !f e ?e-ti I l i . lap  1.iadohivatalába (Buáap3 3 t. nádor-ut?a 7 sz ) . ; ’ei.dők 

Lo/e.ező lapon nyilvánított óhajra a Pes i Hi lap egy hetfg irr ven óe bern:

az összes

piut-rvan14 fit, fél évre 7 írt, negyedévre 3 írt 50 kr., egy hóra 1 írt 20 kr

& 1 Ä r.
fS s /fii "

Nyomatja cs Kiadja Rílbely Miklós. Rimaszombat, 1888. (Losonczi-utcza 24. szám.)




